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الشحن 		 بار : 			  رحلة جوية 		 پرواز :

عامر 		 آباد : 				   الشبّاک 		 باجه :

کنيسة 		 کليسا : 				   الأمر 		 دستور :

الجسر 		 پل : 				   الخصائص ويژگی ها :	

القرن 		 سده : 				   سأل 		 پرسيد :

متحرک/ مهتزّ 		 جنبان : 				   المئذنة 		 مناره :

نودع/ نقدّم 		 تحويل بدهيم

لماذا نتمهّل؟ 		 چرا صبر می کنيم

فن المرايا 			  آينه کاری

راجعوا 		 مراجعه فرمائيد

اجراءات الطيران 		 امور پروازی

بناءً علی هذا/ لذلک 			  بنابراين

اصفهان
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سفر به اصفهان

صدا: لطفاً مسافرين محترم پرواز شماره 748 به مقصد اصفهان جهت انجام امور پروازی و تحويل بار به باجه 

شماره 4 مراجعه فرمائيد.

محسن: تحويل بار يعنی همه آنها را تحويل بدهيم.

حسن: ما بايد برای تحويل بار و انجام امور پروازی به باجه شماره 4 مراجعه کنيم.

محسن: اما کمی صبر کن.

حسن: چرا کمی صبر کنيم؟ ما منتظر کسی هستيم؟

محسن: ما منتظر کسی نيستيم.

صدا: آقايان حسن عبدالله و محسن ايران منش هر چه زودتر به باجه شماره 4 مراجعه کنند.

حسن: آقا به شهر اصفهان رسيديم؟
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در اصفهان

حسن: بايد تاکسی بگيريم تا به هتل برويم.

محسن: بله درست است.

حسن: سلام آقا

مسئول: بله سلام بفرمائيد. تاکسی می خواهيد؟

حسن: بله می خواهيم اول در شهر اصفهان گردش کنيم و بعد به هتل برويم.

مسئول: حتماً.

محسن: قدمت اصفهان به سه هزار سال قبل از ميلاد مسيح می رسد.

محسن: قدمت يعنی »تأريخها«.

محس��ن: از س��ال 550 پيش از ميلاد مسيح يعنی در دوره هخامنشی شهراصفهان منطقه آباد و مهمی از ايران 

بوده است.

حسن: آباد يعنی چه؟

محسن: آباد يعنی »عامرة«.

محسن: حالا چشمانت را ببند تا به مسجد جامع اصفهان برويم. حالا باز کن.

حسن: وای چقدر باشکوه است!!

محسن: اين مسجد در سده پنجم هجری قمری ساخته شده يعنی تقريباً هزار سال پيش .



1. شماره پرواز به اصفهان چند بود؟

___________________________________________________

2. مسافران بايد به باجه شماره چند مراجعه کنند؟	

___________________________________________________

3. چه چيزی را بايد تحويل بدهند؟

___________________________________________________

4. با چه وسيله ای در شهر اصفهان گردش کردند؟	

___________________________________________________

5. قدمت اصفهان به چه زمانی برمی گردد؟ 

___________________________________________________

6. در دوران هخامنشی اصفهان چگونه منطقه ای بوده است؟

__________________________________________________ 

7. به چه مسجدی رفتند؟	 

___________________________________________________

8. اين مسجد چه وقت ساخته شده است؟

___________________________________________________
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کت  ا ژ ـ  کفش  ـ  جليقه  ـ  هن  پيرا ـ  ر  شلوا ـ  کت 

نام تصاوير را زير آن بنويسيد.

1. می خواهيم به بازديد آثار باستانی برويم. 	    )نريد أن نذهب لزيارة المعالم الأثرية.(	

2.  اين مسجد در چه زمانی ساخته شده است؟  )في أي عصر بُني هذا المسجد؟(	

3.  بارهايمان را کجا بايد تحويل بدهيم؟ 	    )أين يجب أن نودع حقائبنا؟(

			    )نحن بإنتظارکم.(  4.  ما منتظر شما هستيم. 

		    )إلی أي شبّاک نراجع؟( 5. به کدام باجه مراجعه کنيم؟ 
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الف. جمله های فارسی و معادل عربی آنها را به يکديگر وصل کنيد:

1. اين مناره تکان می خورد.

2. ويژگی های اين شهر چيست؟ 

3. بايد ابتدا به هتل برويم.

4. آيا در اصفهان ابنيه تاريخی ديگری وجود دارد؟

5. حالا چشمانت را باز کن. 

6. لابدّ أن نذهب إلی الفندق أوّلًا.

7. ما هي خصائص هذه المدينة؟

8. والآن افتح عينيک.

9. هل هناک في اصفهان معالم تأريخية أخری؟

10. هذه المئذنة تهتزّ. 

ب. با توجه به متن، جمله های درست را مشخص کنيد و جمله های غلط را تصحيح کنيد:

1. اين مسجد هزار سال پيش ساخته بوده است.  _____________________________________

2. از روی پل خواجو حرکت کردم.   ____________________________________________

3. ما گرسنه هستيم.    ______________________________________________________

4. ببخشيد شما کجا تشريف می برند؟  ____________________________________________

5. اين فرم را برای من پر کنيد.   ________________________________________________

6. کاخ چهل ستون چقدر زيبايی.     _____________________________________________

7. ايرانيان از قديم برای تمام اديان الهی احترام قائل بود.  ________________________________

8. هنرمندان در و ديوار و سقفها را نقاشی کرد.      ____________________________________
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ج. واژگان را به معنای فارسی آن وصل کنيد:

د. متضاد کلمات زير را پيدا کنيد:

دارد      _________

پر        _________

داشتن    _________

می شود _________

خالی     _________

ندارد     _________

نمی شود   _________

نداشتن   _________

ه. با اين کلمات جمله بسازيد:

خورد 1. می  __________________________________________________تکان 

__________________________________________________دهه :   2.

__________________________________________________داشته باشيم :  3.

__________________________________________________گفتند :  4.

__________________________________________________برود :  5.

ساخت

دهه

مناره

خسته

کليسا

سده

تکان می خورد

ويژگی

مئذنة

عقد

بنی

يهتزّ

کنيسة

قرن

متعب

ميزة
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و. با توجه به متن فيلم کلمات را مرتب کرده تا جمله کامل شود:

1. در ـ منار ـ شده ـ جنبان ـ است ـ سال ـ 716 ـ ساخته.   ___________________________________

2. نيستيد ـ است ـ گرسنه ـ عجيب ـ شما ـ خيلی؟   _________________________________________

3. بستم ـ می توانيم ـ جای ـ  من ـ ديگری ـ به ـ را ـ چشمانم ـ برويم. ____________________________

____________________________________________________________________________

4. بودند ـ الهی ـ قائل ـ ايرانيان ـ اديان ـ برای ـ احترام .  _____________________________________

5. عبادت ـ عيس��ی )ع( ـ کليسا ـ پيروان ـ محل ـ يعنی .  _____________________________________

ز. اين بخش از فيلم را به خوبی گوش کرده و جای خالی را با واژگان مناسب پر کنيد:

محسن: آن ______ عرب تصور می کرد که تو ______ هستی.

حسن: بله او تصور می کرد که من ______ هستم. من ______ هم ______ نمی شد که ______ او شده ام.

محسن: بله ______ هست.

محسن: تو ______ می کردن که ______ زبان ______ را ياد ______ .

حسن: بله من ______ داشتم ______ خوبی دارم.

محسن: بله خيلی ______ است حالا تو به من بگو زبان فارسی ______ است.
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»النکرة و المعرفة«

يطلق علی الاسم في الفارسية بانه نکرة اذا لم يکن معروفاً لدی السامع کاسماء الاشخاص و الاماکن 

والبلدان و ... کما هو المصطلح في العربية. أمّا علامة الاسم النکرة أن يزاد »ی« في آخره مثل:

مردی )رجلٌ( ـ کتابی )کتابٌ( ـ شهری )مدينة( و لا يمکن الاشارة إلی الاسم النکرة.

أمثلة :

1 ـ مردی شتابان آمد. )جاء رجلٌ مُسرعاً.( )نکره(

2 ـ کتابی را خواندم. )قرأت کتاباً.( )نکره(

3 ـ حسن دوست من است. )حسنٌ صديقي.( )معرفه(

4 ـ آن کتاب را به من بده. )أعطني ذلک الکتاب.( )معرفه(

5 ـ اين شهر را می شناسم. )أعرف هذه المدينة.( )معرفه(


